
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРІВ
і

м. Ізмаїл «/У 2022 р.

Комунальне підприємство «Ізмаїл-Світло», далі - «Замовник», в особі 
головний інженер Комунального підприємства 
Дмитровича, який діє на підставі статуту з однієї сторони, і 
відповідальністю

;.о.директора-
«Ізмаїл-Світло» Перчуна Сергія

Товариство з обмеженою
«КОМПАНІЯ «ВЕСТДЕВЕЛОПМЕНТ», надалі іменується

«Постачальник», в особі директора Старовойтова Дмитра Федоровича, що діє на підставі 
Статуту, з іншої сторони, разом — «Сторони», а кожна окремо -«Сторона», уклали даний
договір за результатами проведення процедури закупівлі (надалі - Договір) та передбачає
наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник протягом строку дії цього Договору зобов’язується на підставі окремих 

заявок Покупця поставити Покупцю товар за предметом закупівлі: Лампи електричні в 
асортименті (ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник» - 31510000-4 Електричні лампи 
розжарення) (надалі — «Товар»), а Покупець зобов'язується прийняти Товар належної якості у 
власність та оплатити його.

1.2. Номенклатура, асортимент Товару, одиниця виміру, його кількість, ціна, загальна сума 
закупівлі встановлюються за результатами закупівлі проведеної за процедурою відкритих 
торгів і зазначаються в Специфікації (Додаток 1), яка підписується уповноваженими
представниками Сторін Договору, скріплюється печатками Сторін (у разі їх використання) і є 
невід’ємною частиною Договору.

1.3. Обсяги закупівлі Товару, зазначеного в Специфікації, можуть бути зменшені.
1.4. Умови Договору визначені відповідно до тендерної документації Покупця та 

тендерної пропозиції Постачальника, з урахуванням результатів аукціону. Істотні умови 
Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у 
повному обсязі, крім випадків, передбачених частинами 5 та 6 статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі».

2. ПОРЯДОК ТА СТРОК ПОСТАВКИ
2.1. Постачальник в межах строку дії Договору та в межах обсягів Товару, передбачених у 

Специфікації, здійснює поставку Товару окремими партіями.
2.2. Кількість Товару в кожній окремій партії та строки поставки кожної окремої партії 

Товару визначаються в заявках, підписаних уповноваженим представником Покупця, які 
подаються Постачальнику в порядку, передбаченому п. 14.5 Договору, та стають невід’ємною
частиною Договору разом з повідомленням про прийняття заявки до виконання, підписаною 
уповноваженим представником Постачальника, яка передається Покупцю в порядку, 
передбаченому п. 14.5 Договору, з наступним обов’язковим обміном цими документами в 
паперовій формі під час доставки цієї партії Товару в пункт призначення (п.2.3. Договору).

Поставка останньої, замовленої Покупцем, партії Товару в будь якому разі має бути 
здійснена не пізніше ніж до 31.12.2022 року включно.

2.3. Пунктом призначення поставки Товару, в який Постачальник зобов’язаний
доставити Товар і там передати його у власність Покупця, є склад Покупця, який знаходиться за 
адресою: 68600, Одеська обл.,Ізмаїльський р-он, м. Ізмаїл, вул. 51 Перекопської Дивізії, 1 А.

Вивантаження Товару з транспортного засобу здійснює Покупець своїми засобами та за свій
рахунок.

2.4. Датою поставки кожної окремої партії Товару визнається дата, коли Товар у 
відповідній кількості та комплектності повністю переданий Покупцю в пункті призначення, що 
оформлюється підписанням видаткової накладної на кожну окрему партію Товару.

2.5. Приймання-передача партії Товару здійснюється у відповідності до вимог Інструкцій 
Держарбітражу П-6 від 15.06.65 р. і П-7 від 25.04.66 р. Фактичний обсяг поставки та 
комплектність поставленого Товару визначаються в момент отримання Товару виходячи з 



даних товарно-супровідних документів. Прийняття Товару по якості здійснюється відповідно 
до документів, які підтверджують якість Товару.

2.6. У випадку, якщо після отримання Постачальником заявки Покупця Сторони 
застосовують процедуру перегляду цін одиниць Товару згідно п. 4.4. цього Договору, 
формування та поставка партії Товару здійснюється після укладення Сторонами відповідної 
Додаткової угоди про перегляд цін одиниць Товару та отримання скорегованої заявки Покупця 
з новими цінами одиниць Товару.

2.7. Поставка Товару здійснюється протягом 7 (семи) робочих днів з дня узгодження 
Постачальником замовлення Покупця.

2.8. При застосуванні процедури перегляду цін на одиниці Товару згідно п. 4.4. цього 
Договору щодо отриманої заявки, Постачальник має до завершення строку виконання заявки 
направити Покупцю повідомлення про неможливість виконання заявки у зв’язку зі зміною ціни. 
Постачальник надає проект Додаткової угоди про перегляд цін на одиниці Товару Покупцю не 
пізніше 3 (трьох) робочих днів від дня, наступного за днем отримання Постачальником 
відповідної заявки. Перебіг строку поставки партії Товару в такому випадку починається від 
дня, наступного за днем укладення Сторонами відповідної Додаткової угоди про перегляд цін 
на одиниці Товару та отримання Постачальником скорегованої заявки Покупця за новими 
цінами на одиниці Товару.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Товар, що поставляється Постачальником, повинен відповідати державним 

стандартам, діючим на території України, або технічним умовам виробника і постачатись 
комплектно. Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, сертифікатом 
відповідності/декларацією про відповідність. Технічним паспортом, який підтверджує якість 
Товару.

3.2. Постачальник гарантує якість та надійність Товару, що поставляє, протягом 
гарантійного строку або строку придатності, встановлених виробником або Постачальником. 
Якщо на Товар не встановлений гарантійний строк або строк придатності, вимога у зв'язку з 
його недоліками може бути пред'явлена Покупцем за умови, що недоліки були виявлені в 
межах двох років від дати передачі Товару у власність Покупця.

3.3. Якщо в період гарантійного терміну (п. 3.2. Договору) Покупцем буде виявлено, що 
поставлений Товар є неякісним, Постачальник зобов’язаний за власний рахунок замінити 
неякісний Товар на якісний в 5-ти денний термін з дати отримання Постачальником 
відповідного акта (рекламації). Рекламаційний акт складається та підписується 
уповноваженими представниками Сторін, а у разі необгрунтованої відмови представника 
Постачальника від підписання цього акта — за участю представника незалежної організації.

Рекламаційні акти мають бути складені та направлені Постачальнику не пізніше 
останнього дня гарантійного терміну (п. 3.2. Договору).

4. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ЗАКУПІВЛІ

4.1. Загальна сума закупівлі Товару по Договору становить 331 800 гри. 00 коп. (триста 
тридцять одна тисяча вісімсот гривень нуль копійок), у тому числі 20% ПДВ в сумі 55 300 
грн. 00 коп. (п’ятдесят п’ять тисяч триста гривень нуль копійок), та складається з вартості 
усіх партій Товару, які закуповуються Покупцем за цим Договором.

4.2. Закупівля Товару за цим Договором фінансується із загального фонду місцевого 
бюджету м. Ізмаїл. Головним розпорядником бюджетних коштів Покупця є Управління 
житлово-комунального господарства Ізмаїльської міської ради Ізмаїльському району Одеської 
області.

4.3. Загальна сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, 
зокрема у разі зменшення обсягів закупівлі Товару.

4.4. Ціна на Товар з усіма передбаченими в асортименті ознаками встановлюється за 
результатами закупівлі проведеної за процедурою відкритих торгів і зазначається в



Специфікації, що є невід'ємною частиною Договору. Ціна на Товар, зазначена в Специфікації, 
не підлягає перегляду, крім випадків передбачених частиною 5 статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі», в тому числі у будь-якому з наступних випадків:
1) збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого 
товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не 
призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю, - не частіше ніж один раз на 
90 днів з моменту підписання договору про закупівлю;
2) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 
(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;
3) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або 
зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або 
пільг з оподаткування;
4) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників РІаИз, 
АК.СНІ8 регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, 
у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

У разі зміни ціни Товару у зв’язку із зміною курсу іноземних валют порядок зміни ціни 
залежно від зміни такого курсу додатково погоджується Сторонами шляхом підписання 
Додаткової угоди до Договору.

Перегляд цін одиниць товару оформлюється Додатковою угодою до цього Договору. У 
випадку, якщо Покупець (Постачальник) не підпише відповідну Додаткову угоду про перегляд 
цін одиниць Товару протягом 3 (трьох) робочих днів від дати отримання від Постачальника 
(Покупця) двох примірників такої Додаткової угоди, Постачальник (Покупець) має право 
ініціювати розірвання цього Договору шляхом направлення відповідного повідомлення про 
розірвання Договору з проектом Додаткової угоди про дострокове розірвання Договору та 
обов’язкового двостороннього підписання Додаткової угоди про дострокове розірвання 
Договору.

Ціна одиниць Товару з оплаченої (повністю або частково) та/або поставленої партії Товару 
перегляду не підлягає.

4.5. Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України.
5. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

5.1. Оплата за Товар здійснюється у безготівковому порядку шляхом перерахування 
Покупцем відповідної суми коштів на поточний рахунок Постачальника, з дотриманням норм, 
передбачених ст. 49 Бюджетного кодексу України.

5.2. Розрахунки за партію Товару по Договору здійснюються після прийняття відповідної 
партії Товару у власність Покупця, що підтверджується видатковою накладною, в якій 
зазначено номенклатуру (асортимент), кількість і ціна Товару, який перейшов у власність 
Покупця, та загальна сума для оплати партії Товару.

5.3. Для оплати поставленої партії Товару Постачальник надає Покупцю рахунок-фактуру, 
що містить номенклатуру (асортимент) поставленого Товару, ціну на Товар, та загальну суму 
для оплати з урахуванням вимог Податкового кодексу України, видаткову накладну, а також 
документи, що стосуються якості Товару, які передбачені цим Договором.

5.4. Розрахунки за поставлений Товар здійснюються протягом 45 банківських днів з дати 
поставки Товару, яка визначається датою підписання видаткової накладної на Товар, при умові 
отримання від Постачальника документів, передбачених п.5.3. Договору, та документів, що 
стосуються Товару, які передбачені цим Договором.

У разі затримки бюджетного фінансування - розрахунок за поставлений Товар 
здійснюється протягом 7 (семи) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного 
призначення на фінансування закупівлі Товару на свій реєстраційний рахунок в 
Держказначейській службі України в м. Ізмаїл

5.5. Датою виникнення податкових зобов’язань є дата зарахування бюджетних коштів на 
банківський рахунок Постачальника (ст. 187.7 ПКУ).



5.6. На дату виникнення податкових зобов'язань (або підстав для їх коригування згідно 
ст.192 ПКУ) Постачальник складає податкову накладну (розрахунок коригування кількісних та 
вартісних показників до податкової накладної) в електронній формі. Реєстрація податкових 
накладних та розрахунків коригувань до них у випадках, передбачених законодавством, 
здійснюється Постачальником з урахуванням граничних строків:

♦ для податкових накладних /розрахунків коригування до податкових накладних, 
складених з 1 по 15 календарний день (включно) календарного місяця, - до останнього 
дня (включно) календарного місяця, в якому вони складені;

• для податкових накладних / розрахунків коригування до податкових накладних, 
складених з 16 по останній календарний день (включно) календарного місяця, - до 15 
календарного дня (включно) календарного місяця, наступного за місяцем, в якому вони 
складені.

5.7. Податкові накладні та розрахунки коригування кількісних та вартісних показників до 
них (для реєстрації у Єдиному реєстрі у випадках передбачених законодавством) надаються 
Постачальнику, з урахуванням граничних строків реєстрації, засобами електронного 
документообігу в програмі М.Е.Пос або засобами електронної пошти на адресу 
36913445@есіо.5ресіаІі5І-ії.сот.иа, або в будь-який інший спосіб, що не суперечить вимогам 
закону України «про електронні документи та електронний документообіг» та не потребує 
додаткового узгодження Сторонами.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;
6.1.2. прийняти поставлений Товар згідно з видатковою накладною при наявності 

документів, що підтверджують якості Товару, які передбачені цим Договором.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, 

повідомивши про це його не пізніш ніж за 14 календарних днів до дати розірвання Договору;
6.2.2. контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. зменшити обсяг закупівлі Товару та загальну суму закупівлі за цим Договором в 

залежності від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні 
зміни до цього Договору; ;

6.2.4. повернути рахунок-фактуру Постачальнику без здійснення оплати в разі 
неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 5.3. розділу 5 цього Договору 
(відсутність печатки, підписів тощо).

6.3. Постачальник зобов ’ язаний:
6.3.1. забезпечити поставку партій Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим 

розділом 3 цього Договору.
6.3.3. приймати до виконання заявки Покупця з направленням в 1-денний строк на його 

адресу письмового повідомленням про прийняття заявки до виконання;
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за якісний Товар, поставлений з 

дотриманням умов цього Договору;
6.4.2. на дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця;
6.4.3. достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Покупцем, 

повідомивши про це Покупця не пізніше ніж за 14 календарних днів до дати розірвання 
Договору.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим 
Договором.



1.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при закупівлі Товару за 
державні кошти Постачальник за даним Договором несе наступну відповідальність:

7.2.1. за несвоєчасну передачу кожної окремої партії Товару або передачу Товару не в 
повному обсязі, заявленому Покупцем, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 2 % 
вартості Товару, відносно якого допущено прострочення передачі, а за прострочення понад ЗО 
днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % вартості непереданого (несвоєчасно переданого) 
Товару.

7.2.2. за поставку неякісних одиниць Товару Постачальник сплачує штраф в розмірі 20% 
вартості неякісних одиниць Товару. Сплата штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку 
замінити Товар на якісний. Витрати, пов’язані з поверненням або заміною неякісного Товару, 
несе Постачальник. У випадку належного виконання Постачальником зобов’язань по заміні 
неякісних одиниць Товару (п. 3.2.-3.3. цього Договору) штрафні санкції, передбачені цим 
Договором та/або законодавством України, до Постачальника не застосовуються.

7.3. У разі порушення Постачальником своїх зобов’язань по Договору, у тому числі при 
несвоєчасному виконані заявок Покупця, ухиленні від прийняття заявок Покупця, відмові або 
ухиленні від підтвердження прийняття заявки Покупця протягом трьох днів з дати подачі 
Покупцем заявки на поставку Товару, Покупець має право в односторонньому порядку 
достроково розірвати Договір з визначенням відповідної дати розірвання Договору, надіславши 
Постачальнику відповідне письмове повідомлення про розірвання договору за 10 (десять) 
календарних днів до визначеної дати одностороннього розірвання Договору.

7.4. Покупець за даним Договором несе наступну відповідальність:
- у випадку затримки платежу за Товар Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі 

облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який нараховується пеня, від суми заборгованості за 
кожний день прострочення. Покупець звільняється від сплати пені за період затримки 
бюджетного фінансування у разі закупівлі Товару за бюджетні кошти.

7.5. Сплата пені не звільняє Сторони від виконання прийнятих на себе зобов’язань по 
Договору.

7.6. При порушенні Постачальником своїх договірних зобов’язань Покупець, у разі якщо 
він потерпає або потерпів від такого правопорушення, має право застосувати до Постачальника 
оперативно-господарські санкції, з письмовим повідомленням про це Постачальника, у тому 
числі:

7.6.1 одностороння відмова Покупця від виконання своїх договірних зобов'язань, із 
звільненням від відповідальності за це;

7.6.2 відмова від оплати за зобов'язанням, яке виконано Постачальником неналежним 
чином, зміна порядку оплати;

7.6.3 відмова в майбутньому від укладення господарських договорів (за будь-яким 
предметом закупівлі) із Постачальником, який порушив свої зобов'язання за цим Договором і не 
усунув у встановлений Договором або Покупцем строк виявлені порушення та недоліки. 
Відмова в майбутньому від укладення господарських договорів Продавцем здійснюється на 
стадії укладення господарського договору, а при застосуванні процедур публічних закупівель 
або допорогових закупівель - шляхом відхилення його тендерної пропозиції як такої, що не 
відповідає вимогам тендерної документації.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили), які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін.

8.2. Сторони домовились, що під форс-мажорними обставинами (обставинами 
непереборної сили) вони розуміють надзвичайні та невідворотні за даних умов обставини, які 
об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.

Дія таких обставин може бути викликана:



- винятковими погодними умовами і стихійними лихами (наприклад, але не виключно - 
ураган, буревій, сильний шторм, циклон, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, 
заморозки, землетрус, пожежа, просідання і зсув ґрунту, епідемія тощо);

- непередбачуваними діями/бездіяльністю сторони, що не є стороною Договору, та/або які 
відбуваються незалежно від волі і бажання сторони Договору (наприклад, але не виключно - 
страйк, локаут, дія суспільного/іноземного ворога, загроза війни, оголошена та неоголошена 
війна, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, військові дії, ворожа атака, 
військове вторгнення, введення комендантської години, збурення, безлади, терористичний акт, 
диверсії, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, громадська 
демонстрація, загальна військова мобілізація, протиправні дії третіх осіб, аварія, пожежа, вибух, 
примусове вилучення, експропріація, реквізиція, захоплення підприємств тощо);

- умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами органів державної влади 
та місцевого самоврядування, а також пов’язаними з ліквідацією наслідків, викликаних
винятковими погодними умовами і непередбаченими ситуаціями (наприклад, але не виключно 
- ембарго, закриття сухопутних чи водних шляхів, заборона (обмеження) експорту/імпорту, 
тривалі перерви в роботі транспорту тощо).

8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), 
зобов’язана не пізніше десяти робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення 
цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону 
про настання таких обставин та про їх наслідки. Разом з письмовим повідомленням така 
Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою 
України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). 
Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили) та їх наслідків.

8.4. Неповідомлєння/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались форс- 
мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх настання або 
припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що 
звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим
Договором.

8.5. В разі існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад ЗО 
(тридцяти) днів, будь-яка Сторона вправі в односторонньому порядку відмовитися від цього 
Договору. В такому разі Сторона повинна письмово (шляхом направлення цінного листа з 
описом вкладення та повідомленням про вручення) проінформувати іншу Сторону про свою 
відмову від Договору. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати 
іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене 
існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад ЗО (тридцяти) днів. У 
цьому випадку Договір вважається розірваним з'дня отримання Стороною повідомлення про 
відмову іншої Сторони від Договору або з п’ятого календарного дня з дати направлення 
Стороною повідомлення про відмову від Договору залежно від того, яка подія станеться 
раніше.

9. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодавства та не 

вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства , у зв’язку з 
виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором, у тому числі (без обмежень) не 
робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, і не здійснювати незаконних платежів, 
включаючи (але не обмежуючись) хабара в грошовій чи будь-якій іншій формі, яким-небудь
ЗІфізичним або юридичним особам, включаючи (але не обмежуючись) комерційні підприємства і
організації, органи державної влади і місцевого самоврядування, установи, державних 
службовців, приватні підприємства і їх представників.

9.2. У разі порушення однією із Сторін, зазначених вище зобов’язань, друга Сторона має
право в односторонньому позасудовому порядку відмовитися від виконання цього Договору.

10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ



10.1. Усі спори між Сторонами, що виникають з Договору або пов'язані з ним, 
вирішуються шляхом переговорів між Сторонами, а при недосягненні згоди — в судовому 
порядку.

Спори, пов’язані із виконанням грошових зобов’язань за Договором за рахунок 
бюджетних коштів, в судовому порядку повинні вирішуватись при умові обов’язкового 
залучення Департаменту транспортної інфраструктури виконавчого органу Київської міської 
ради (Київської міської державної адміністрації) у якості третьої особи без самостійних вимог 
на стороні Покупця.

10.2. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, 
передбачену чинним законодавством України.

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Даний Договір набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими 

представниками Сторін і діє по 31 грудня 2022 року, але в будь-якому випадку до повного 
виконання Сторонами своїх зобов’язань. Даний Договір може бути скріплений печатками 
Сторін у разі їх використання.

11.2. Дія цього Договору відповідно до норм частини шостої статті 41 Закону України 
«Про публічні закупівлі» може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури 
закупівлі на початку наступного 2023 року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної у Договорі, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку.

11.3. Даний Договір укладено українською мовою в двох примірниках, які мають однакову 
юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

11.4. Дія Договору припиняється:
повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором;

- за згодою Сторін;
з інших підстав, передбачених чинним законодавством України, умовами цього 
Договору.

12. ІНШІ УМОВИ
13.1. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій 

особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.
13.2. У випадку зміни платіжних реквізитів Покупця Сторони зобов’язуються укласти 

відповідну додаткову угоду до Договору.
13.3. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах у 

відповідності до Податкового кодексу України.
13.4. Покупець є платником податку на прибуток підприємств на загальних підставах у 

відповідності до Податкового кодексу України.
13.5. Усі повідомлення, вимоги, запити, листи, заявки, замовлення та інша кореспонденція 

може бути Покупцем передана уповноваженому представнику Постачальника особисто, 
направлена поштою, по факсу або за допомогою мережі Інтернет, засобами мобільного зв’язку 
за допомогою 8М8, ММ8, мобільних додатків УЇЬег, ХУаїзАрр, Те1е§гат та інших. 
Підтвердженням направлення таких документів є наявність підпису уповноваженого 
представника Постачальника та його розшифровки на другому примірнику документу, що дає 
змогу ідентифікувати таку особу, поштове повідомлення про вручення кореспонденції або 
поштове повідомлення з відміткою про неотримання чи відмову від отримання Постачальником 
чи його уповноваженим представником таких документів направлених за їх адресою для 
листування, роздруківка з факсу, скріншот відповідної Інтернет сторінки, скріншот з систем 
миттєвого обміну повідомлень УіЬег, ^УаІзАрр, ТеІе§гат, 8М8, ММ8 та інших, що містять 
інформацію про відправлення/доставку вказаної кореспонденції.

13.6. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону 
України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну 
згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, 
що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що



стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько- 
правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського 
обліку, а також для оприлюднення інформації відповідно до вимог Закону України «Про 
відкритість використання публічних коштів».

13.7. Сторони зобов'язуються забезпечувати виконання вимог Закону України «Про захист
персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від 
незаконної обробки та незаконного доступу до них.

13.8. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної 
пропозиції/пропозиції за результатами електронного аукціону (у тому числі ціни за одиницю 
товару) переможця процедури закупівлі, крім випадків визначення грошового еквівалента 
зобов’язання в іноземній валюті та/або випадків перерахунку ціни за результатами 
електронного аукціону в бік зменшення ціни тендерної пропозиції учасника без зменшення 
обсягів закупівлі

13.9. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання 
зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:

13.9.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
Покупця. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зменшення обсягів закупівлі, 
зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця, а також у випадку зменшення 
обсягу споживчої потреби Товару. В такому випадку ціна Договору зменшується в залежності 
від зміни таких обсягів.

13.9..2 . збільшення ціни за одиницю Товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни 
такого Товару на ринку у разі коливання ціни такого Товару на ринку за умови, що така зміна 
не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі, - не частіше ніж один раз на 90 днів з 
моменту підписання Договору. Під пропорційністю розуміється збільшення ціни саме на такий 
відсоток, на який відбулося коливання на ринку, але не більше ніж на 10 відсотків. Обмеження 
щодо строків зміни ціни за одиницю товару не застосовується у випадках зміни умов договору 
про закупівлю бензину та дизельного пального, газу та електричної енергії.

У разі коливання ціни Товару на ринку, Постачальник письмово звертається до Покупця 
щодо зміни ціни за одиницю Товару. Наявність факту коливання ціни Товару на ринку 
підтверджується довідкою(ми) або листом(ми) відповідних органів, установ, організацій, які 
уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни Товару на ринку. До 
розрахунку ціни за одиницю Товару приймається ціна на Товар на момент укладання Договору, 
або останньої редакції Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про 
закупівлю щодо розміру ціни на Товар) та на момент звернення до вказаних органів, установ, 
організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку Товару, що є предметом закупівлі 
за цим Договором. У документі, який видає відповідний уповноважений орган, установа, 
організація має бути зазначена ціна на Товар на момент звернення Постачальника та ціна на 
Товар на момент укладання Договору, або останньої редакції Договору (з урахуванням 
внесених раніше змін до Договору про закупівлю щодо розміру ціни на Товар), і відсоток зміни 
ціни між вказаними періодами як у бік збільшення, так і у бік зменшення (тобто наявності 
коливання). Кожна зміна до Договору має містити окреме документальне підтвердження. Зміна 
ціни за одиницю Товару можлива тільки за умови здійснення поставки Товару за раніше 
встановленою ціною.

13.9..3 . покращення якості Товару за умови, що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної у Договорі. Сторони можуть внести зміни до Договору у випадку 
покращення якості товару за умови, що така зміна не призведе до зміни Товару та відповідає 
вимогам та функціональним характеристикам Товару і є покращенням його якості. 
Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, 
наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на 
функціональні характеристики Товару. *

13.9.4. продовження строку дії Договору та строку виконання зобов’язань щодо передачі 
Товару, у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що



спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 
фінансування витрат Покупця, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, 
визначеної в Договорі. Строк дії Договору та виконання зобов'язань може продовжуватись у 
разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке 
продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за 
умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі. Форма 
документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Покупцем у момент 
виникнення об’єктивних обставин (виходячи з їх особливостей) з дотриманням чинного 
законодавства України.

13.9.5. погодження зміни ціни в Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів), у тому числі у разі коливання ціни Товару на ринку. Сторони ^можуть внести 
зміни до Договору у разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів).

13.9.6. зміни ціни в Договорі у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною 
умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з 
оподаткування. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зміни згідно із 
законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування, які мають бути включені до ціни Договору, ціна змінюється пропорційно до 
змін таких ставок та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування. Зміна ціни у зв’язку 
із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування 
може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися 
в залежності від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення 
таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави.

13.9.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики 
індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або 
показників РІаПз, АКО118 регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в 
Договорі, у разі встановлення в Договорі порядку зміни ціни. Сторони можуть внести 
відповідні зміни у разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому, підтвердженням 
можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти 
відповідного уповноваженого органу або держави щодо встановлення регульованих цін.

13.9.8. Дія Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення 
процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо 
видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Дані зміни можуть бути 
внесені до закінчення терміну дії Договору. 20 відсотків буде відраховуватись ьід початкової 
вартості укладеного Договору про закупівлю.

13.10. Усі доповнення та/або зміни цього Договору оформлюються у письмовій формі у 
вигляді окремих документів (додатків або додаткових угод), які є невід’ємною частиною даного 
Договору. Такі доповнення та/або зміни вступають в силу виключно з моменту підписання їх 
уповноваженими особами Сторін та скріплення печатками Сторін у разі їх використання. 
Ненадходження відповіді (заперечень, відмови) на пропозицію щодо внесення доповнень та/або 
змін до цього Договору (в т.ч. і на протокол розбіжностей) не є згодою Сторони на внесення до 
цього Договору таких доповнень та/або змін.

13.11. Сторони погодили, що скріплення печатками Сторін цього Договору та будь-яких 
письмових правочинів, які вчиняються на виконання цього Договору, здійснюється Стороною, 
яка: своїй діяльності використовує печатку.

13.12. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору щодо себе 
підтверджує:
Постачальник- що на момент укладення цього Договору використовує печатку.
Покупець- що на момент укладення цього Договору використовує печатку.

13 ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
15.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Додаток 1 - «Специфікація».



15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне підприємство «Ізмаїл-Світло»
Вулиця 51 Перекопської Дивизії, 1А 
м.Ізмаїл, Ізмаїльський район
Одеська обл. 68600
код ЄДРПОУ 36913445
п/р№ИА118201720344360003000063611
в ДКСУ у м.Київ
МФО 820172

ШН 369134415024
Тел.(04841) 6-16-35
е-таі1:І2таіІ8Уеї@дтаі1.сот

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Товариство з обмеженою відповідальністю
"КОМПАНІЯ "ВЕСТДЕВЕЛОПМЕНТ"
Код ЄДРПОУ 39704225
Юридична адреса: 01103, м.Київ, БУЛЬВАР
ДРУЖБИ НАРОДІВ, будинок 28-А, нежиле 
приміщення 6, ОФІС 1,

а о. ;<«»•>•*

‘ІЗМАЇЛ 
СВІТЛО’

В.о.Директора 
Гол одні й^їц^йї
М.ИУ

р/р ЦА723204780000026004924869790
в ПАТ АБ "УКРГАЗБАНК"

Поштова адреса: 01103, м. Київ, БУЛЬВАР 
ДРУЖБИ НАРОДІВ, будинок 28-А, нежиле 
приміщення 6, ОФІС 1, 
Тел. (044)-298-05-31

Ф. Старовойтов)



Додаток 1 7 9
до Договору № 
від 2022 р.
про закупівлю товарів

СПЕЦИФІКАЦІЯ
м. Ізмаїл »

№ 
з/п

Технічні характеристики*

Повне найменування 
товару

Од.
вим.

Кількість 
одиниць

Ціна за 
од, грн., Сума, грн.,

Лампа натрієва 8ІЛ50\У, 
Е40 ТМ ЬіеЬіОйег

Лампа світлодіодна ЬЕП 
20-022 А80,20А¥,Е27,4000К 

ТМ Ьі§НЮйег

8ШЬЕО ЬЕО лампа 
світлодіодна 15Вт, 3000К, 

Е27

Лампа натрієва 8Ь70\¥, Е27 
ТМ Ьі§ЬЮ£Рег

Тип цоколя - Е27, Потужність - 
Вт 70, Форма колби - трубчата, 
прозора, Матеріал - скло, 
Світловий потік, лм. - 6 200, 
Строк служби (до 50% відмов), 
годин - 24 000, Колірна 
температура , К - 2 000, Завод 
виробник, країна - СИГМА 
ЕЬЕСТКОИІСЗ 2НЕЛАИ6 
СОМРАИУ, Китай.

Тип цоколя - Е40, Потужність, - 
Вт 150, Форма колби-Трубчата, 
прозора, Матеріал-скло, 
Світловий потік, лм. - 16 000, 
Термін працездатності, годин - 
24 000, Колірна температура, К - 
2000, Завод виробник, країна - 
СНІЛА ЕЕЕСТКОИІС8 
2НЕЛАИ6 СОМРАИУ, Китай 
Тип цоколя - Е27, Потужність, 
Вт 15, Форма колби - А68, 
Напруга, В-220-240, Світловий 
потік, лм. - 1 700, Термін 
працездатності, годин 50 000, 
Колірна температура К - 3 000 
Завод виробник, країна ТОВ 
«САН-ЛЕД», Україна
Тип цоколя - Е27, Потужність, 
Вт - 20, Форма колби - А80, 
Напруга, В 220-240, Світловий 
потік, лм. - 2 200, Термін 
працездатності, годин - 50 000, 
колірна температура К -4 000, 
Завод виробник, країна 
ХІАМЕИ 8ПРЕКЕІТЕ 
ЬЮНТШО СО.ЬТП, Китай

шт.

700

шт.

ШТ.

300

150

1 000

143,95

150,30

47,70

120,95

Разом без ПДВ
20 % ПДВ

Всього з ПДВ

43 185,00

105 210,00

7 155,00

120 950,00

276 500,00
55 300,00

331 800,00

5

2022 р. (надалі - Договір) та є невід’ємною частиною Договору в

1. Ця специфікація складена за результатами закупівлі, проведеної за процедурою 
відкритих торгів, і підписана Сторонами згідно умов Договору про закупівлю товарів № О 
від /
якості Додатку 1.



2. В разі необхідності, за взаємною згодою Сторін, в Специфікацію можуть бути внесені
зміни, з дотриманням умов та порядку внесення змін до істотних умов Договору, передбачених 
Договором та законодавством.

3. Всі зміни та доповнення до цієї Специфікації оформлюються у вигляді додаткової угоди
та мають силу лише в тому випадку, якщо вони оформлені в письмовому вигляді, засвідчені 
підписами уповноважених представників і скріплені печатками Сторін, у разі їх використання.

4. Ця Специфікація не є підставою для проведення взаємних розрахунків між Покупцем 
та Постачальником.

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне підприємство «Ізмаїл-Світло»
Вулиця 51 Перекопської Дивизії, 1А 
м.Ізмаїл, Ізмаїльський район
О деська. обіг, 6ШУІ
код ЄДРПОУ 36913445
п/р№ИА118201720344360003000063611
в ДКСУ у м.Київ
МФО 820172

ШН 369134415024
Тел.(04841)6-16-35
е-шаі1:І2шаіІ8УеІ@§таі1.сот

ІЗМАЇЛ 
СВІТЛО'

(С.Д.Перчун)

III

II
2

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Товариство з обмеженою відповідальністю 

ЕВЕЛОПМЕНТ"
Код ЄДРПОУ 39704225

галега. ТїьВАР
ДРУЖБИ НАРОДІВ, будинок 28-А, нежиле 
приміщення 6, ОФІС 1
Поштова адреса: 01103, м. Київ, БУЛЬВАР 
ДРУЖБИ НАРОДІВ, будинок 28-А, нежиле 
приміщення 6, ОФІС 1, 
Тел. (044)-298-05-31 
р/р НА723204780000026004924869790 
в ПАТАБ"УКРГАЗБАНК 
ПІН 397042226558
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